
PISTOL GUN MATS - TEK MAT SIG SAUER P229 GUN MAT

Heavy duty, flexible pad protects your gun’s finish during cleaning and repair,
plus the top side features a detailed exploded parts diagram of your favorite
firearm. Features a soft polyester top to help ensure your gun doesn’t get
scratched while the non-slip neoprene rubber backing keeps the mat in place
and prevents it from moving. Helps prevent harmful chemicals, oil and dirt
from penetrating down to your desk, bench or work area. Easy clean-up with
warm water and mild detergent.

Attributes

Name: TEK MAT SIG SAUER P229 GUN MAT
Manufacturer: TEK MAT
Product no.: 100015999
Mfr. No.: TEK-R17-SIGP229
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 612409971050
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PISTOL GUN MATS TEK MAT SIG SAUER P229 GUN
MAT Sicherheitsanweisungen
Einführung
Vielen Dank, dass du die Pistol Gun Mats Tek Mat für deine SIG Sauer P229 gewählt hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um deine Waffe während der Reinigung und Reparatur zu schützen und gleichzeitig einen sicheren
und effizienten Arbeitsplatz zu gewährleisten. Diese Sicherheitsanweisung bietet wichtige Informationen, die dir
helfen, das Produkt sicher und effektiv gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR)
zu nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass deine Waffe entladen ist, bevor du sie auf die Matte legst.
Verwende die Matte auf einer stabilen und ebenen Fläche, um ein Verrutschen und Unfälle zu vermeiden.
Halte die Matte von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern, um Missbrauch zu vermeiden.
Überprüfe die Matte regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, um sicherzustellen,
dass sie weiterhin sicher zu verwenden ist.
Reinige die Matte regelmäßig, um die Ansammlung von schädlichen Chemikalien, Öl und Schmutz zu
verhindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Chemikalienexposition vermeiden: Verwende keine scharfen Chemikalien oder Lösungsmittel auf der
Matte, die das Material beschädigen könnten.
Rutschen verhindern: Stelle sicher, dass die rutschfeste NeoprenGummirückseite intakt ist, um ein
Verrutschen der Matte während der Verwendung zu verhindern.
Geeignete Reinigungstechniken verwenden: Verwende beim Reinigen der Matte nur warmes Wasser
und milde Reinigungsmittel. Vermeide abrasive Materialien, die die Oberfläche zerkratzen könnten.
Von Wärmequellen fernhalten: Lege die Matte nicht in die Nähe von offenen Flammen oder hohen
Wärmequellen, da dies die Materialien beschädigen könnte.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Auspacken: Entferne die Matte sorgfältig aus der Verpackung. Überprüfe sie auf sichtbare Schäden.1.
Platzierung: Lege die Matte auf eine saubere, flache und trockene Oberfläche. Stelle sicher, dass sie2.
sicher positioniert ist, um Bewegungen zu vermeiden.
Verwendung der Matte:3.

Lege deine entladene Waffe auf die Matte.
Nutze das detaillierte Explosionsdiagramm der Teile auf der Matte als Referenz während der
Reinigung oder Reparatur.

Reinigung der Matte:4.
Wische die Matte nach der Benutzung mit einem feuchten Tuch ab, um Schmutz oder
Verschüttungen zu entfernen.
Für eine gründlichere Reinigung verwende warmes Wasser mit mildem Reinigungsmittel. Gründlich
abspülen und vollständig an der Luft trocknen lassen, bevor du sie verstaut.

Lagerung: Bewahre die Matte an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung und5.
extremen Temperaturen auf, um ihre Integrität zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Wenn die Matte das Ende ihrer Nutzungsdauer erreicht hat, entsorge sie verantwortungsvoll: * Überprüfe die
lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von NeoprenGummi und PolyesterMaterialien. * Wenn



möglich, recycle die Matte gemäß den lokalen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit und Verwendung der Pistol Gun Mats Tek Mat konsultiere bitte den
Hersteller oder deinen örtlichen Einzelhändler für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
bei der Verwendung deiner Pistol Gun Mats Tek Mat für die SIG Sauer P229 gewährleisten. Vielen Dank, dass du
die Sicherheit in deinen Wartungspraktiken für Feuerwaffen priorisierst.



PISTOL GUN MATS TEK MAT SIG SAUER P229 GUN
MAT Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Pistol Gun Mats Tek Mat for your SIG Sauer P229. This product is designed to protect
your firearm during cleaning and repairs while ensuring a safe and efficient workspace. This safety instruction
guide provides essential information to help you use the product safely and effectively in compliance with the
EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before placing it on the mat.
Use the mat on a stable and flat surface to prevent slipping and accidents.
Keep the mat away from children and vulnerable individuals to avoid misuse.
Regularly inspect the mat for any signs of wear or damage to ensure it remains safe for use.
Clean the mat regularly to prevent the buildup of harmful chemicals, oil, and dirt.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid Chemical Exposure: Do not use harsh chemicals or solvents on the mat that may degrade the
material.
Prevent Slipping: Ensure the nonslip neoprene rubber backing is intact to prevent the mat from moving
during use.
Use Proper Cleaning Techniques: When cleaning the mat, use warm water and mild detergent only.
Avoid abrasive materials that could scratch the surface.
Keep Away from Heat Sources: Do not place the mat near open flames or high heat sources, as this
may damage the materials.

Instructions for Installation and Usage
Unpacking: Carefully remove the mat from its packaging. Inspect for any visible damage.1.
Placement: Lay the mat on a clean, flat, and dry surface. Ensure it is positioned securely to avoid any2.
movement.
Using the Mat:3.

Place your unloaded firearm on the mat.
Utilize the detailed exploded parts diagram on the mat for reference during cleaning or repairs.

Cleaning the Mat:4.
After use, wipe the mat with a damp cloth to remove any debris or spills.
For deeper cleaning, use warm water with mild detergent. Rinse thoroughly and allow to air dry
completely before storing.

Storage: Store the mat in a cool, dry place away from direct sunlight and extreme temperatures to5.
maintain its integrity.

Disposal Instructions
When the mat reaches the end of its useful life, dispose of it responsibly: * Check local regulations for proper
disposal methods for neoprene rubber and polyester materials. * If possible, recycle the mat according to local
recycling guidelines.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the Pistol Gun Mats Tek Mat, please consult the
manufacturer or your local retailer for assistance.

By following these guidelines and precautions, you can ensure a safe and effective experience while using your
Pistol Gun Mats Tek Mat for the SIG Sauer P229. Thank you for prioritizing safety in your firearm maintenance
practices.



Instrucciones de Seguridad para la Almohadilla
de Arma PISTOL GUN MATS TEK MAT SIG SAUER
P229
Introducción
Gracias por elegir la Almohadilla de Arma Pistol Gun Mats Tek Mat para tu SIG Sauer P229. Este producto está
diseñado para proteger tu arma durante la limpieza y reparaciones, asegurando un espacio de trabajo seguro y
eficiente. Esta guía de instrucciones de seguridad proporciona información esencial para ayudarte a usar el
producto de manera segura y efectiva, cumpliendo con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la
UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma esté descargada antes de colocarla sobre la almohadilla.
Usa la almohadilla sobre una superficie estable y plana para evitar deslizamientos y accidentes.
Mantén la almohadilla alejada de niños y personas vulnerables para evitar un uso indebido.
Inspecciona regularmente la almohadilla en busca de signos de desgaste o daño para garantizar que siga
siendo segura para su uso.
Limpia la almohadilla con regularidad para prevenir la acumulación de productos químicos dañinos,
aceite y suciedad.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Evita la Exposición a Químicos: No uses productos químicos agresivos o disolventes sobre la
almohadilla que puedan degradar el material.
Previene el Deslizamiento: Asegúrate de que la parte inferior de goma neopreno antideslizante esté
intacta para evitar que la almohadilla se mueva durante su uso.
Usa Técnicas de Limpieza Apropiadas: Al limpiar la almohadilla, utiliza solo agua tibia y un
detergente suave. Evita materiales abrasivos que puedan rayar la superficie.
Mantén Alejado de Fuentes de Calor: No coloques la almohadilla cerca de llamas abiertas o fuentes
de alto calor, ya que esto puede dañar los materiales.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Desempaquetado: Retira cuidadosamente la almohadilla de su embalaje. Inspecciona si hay daños1.
visibles.
Colocación: Coloca la almohadilla sobre una superficie limpia, plana y seca. Asegúrate de que esté2.
posicionada de manera segura para evitar cualquier movimiento.
Usando la Almohadilla:3.

Coloca tu arma descargada sobre la almohadilla.
Utiliza el diagrama detallado de las piezas desglosadas en la almohadilla como referencia durante
la limpieza o reparaciones.

Limpieza de la Almohadilla:4.
Después de usarla, limpia la almohadilla con un paño húmedo para eliminar cualquier residuo o
derrame.
Para una limpieza más profunda, usa agua tibia con un detergente suave. Enjuaga bien y deja
secar al aire completamente antes de guardar.

Almacenamiento: Guarda la almohadilla en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y5.
temperaturas extremas para mantener su integridad.



Instrucciones de Eliminación
Cuando la almohadilla llegue al final de su vida útil, deséchala de manera responsable: * Consulta las
regulaciones locales para métodos de eliminación adecuados de materiales de goma neopreno y poliéster. * Si
es posible, recicla la almohadilla de acuerdo con las pautas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso de la Almohadilla de Arma Pistol Gun
Mats Tek Mat, consulta al fabricante o a tu minorista local para obtener asistencia.

Al seguir estas directrices y precauciones, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva mientras usas tu
Almohadilla de Arma Pistol Gun Mats Tek Mat para el SIG Sauer P229. Gracias por priorizar la seguridad en tus
prácticas de mantenimiento de armas.



PISTOL GUN MATS TEK MAT SIG SAUER P229 GUN
MAT Instructions de Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi le Tapis de Nettoyage Pistol Gun Mats Tek Mat pour votre SIG Sauer P229. Ce produit est
conçu pour protéger votre arme pendant le nettoyage et les réparations tout en garantissant un espace de
travail sûr et efficace. Ce guide d'instructions de sécurité fournit des informations essentielles pour vous aider à
utiliser le produit de manière sûre et efficace, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits
de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que votre arme est déchargée avant de la placer sur le tapis.
Utilisez le tapis sur une surface stable et plane pour éviter de glisser et les accidents.
Gardez le tapis hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter tout usage
inapproprié.
Inspectez régulièrement le tapis pour tout signe d'usure ou de dommage afin de garantir qu'il reste sûr à
utiliser.
Nettoyez le tapis régulièrement pour éviter l'accumulation de produits chimiques nocifs, d'huile et de
saleté.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez l'Exposition aux Produits Chimiques : Ne pas utiliser de produits chimiques ou de solvants
agressifs sur le tapis qui pourraient dégrader le matériau.
Prévenir le Glissement : Assurezvous que le dessous en caoutchouc néoprène antidérapant est intact
pour éviter que le tapis ne bouge pendant l'utilisation.
Utilisez des Techniques de Nettoyage Appropriées : Lors du nettoyage du tapis, utilisez
uniquement de l'eau tiède et un détergent doux. Évitez les matériaux abrasifs qui pourraient rayer la
surface.
Éloignezvous des Sources de Chaleur : Ne placez pas le tapis près de flammes nues ou de sources de
chaleur élevée, car cela pourrait endommager les matériaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Déballage : Retirez soigneusement le tapis de son emballage. Inspectezle pour tout dommage visible.1.
Placement : Posez le tapis sur une surface propre, plane et sèche. Assurezvous qu'il est positionné de2.
manière sécurisée pour éviter tout mouvement.
Utilisation du Tapis :3.

Placez votre arme déchargée sur le tapis.
Utilisez le schéma détaillé des pièces sur le tapis comme référence pendant le nettoyage ou les
réparations.

Nettoyage du Tapis :4.
Après utilisation, essuyez le tapis avec un chiffon humide pour enlever les débris ou les
éclaboussures.
Pour un nettoyage plus approfondi, utilisez de l'eau tiède avec un détergent doux. Rincez
soigneusement et laissez sécher à l'air complètement avant de ranger.

Stockage : Rangez le tapis dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et des5.
températures extrêmes pour maintenir son intégrité.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le tapis atteint la fin de sa vie utile, éliminezle de manière responsable : * Vérifiez les réglementations
locales pour les méthodes d'élimination appropriées des matériaux en caoutchouc néoprène et en polyester. *
Si possible, recyclez le tapis conformément aux directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation du Tapis de Nettoyage Pistol Gun
Mats Tek Mat, veuillez consulter le fabricant ou votre détaillant local pour obtenir de l'aide.

En suivant ces lignes directrices et précautions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de
l'utilisation de votre Tapis de Nettoyage Pistol Gun Mats pour le SIG Sauer P229. Merci de prioriser la sécurité
dans vos pratiques d'entretien des armes à feu.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL TAPPETINO GUN
MATS TEK MAT SIG SAUER P229
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tappetino Gun Mats Tek Mat per il tuo SIG Sauer P229. Questo prodotto è progettato
per proteggere la tua arma durante la pulizia e le riparazioni, garantendo al contempo un'area di lavoro sicura
ed efficiente. Questa guida alle istruzioni di sicurezza fornisce informazioni essenziali per aiutarti a utilizzare il
prodotto in modo sicuro ed efficace, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma sia scarica prima di posizionarla sul tappetino.
Utilizza il tappetino su una superficie stabile e piana per prevenire scivolamenti e incidenti.
Tieni il tappetino lontano da bambini e individui vulnerabili per evitare un uso improprio.
Ispeziona regolarmente il tappetino per eventuali segni di usura o danni per garantire che rimanga sicuro
da usare.
Pulisci regolarmente il tappetino per prevenire l'accumulo di sostanze chimiche nocive, olio e sporco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evitare l'Esposizione a Sostanze Chimiche: Non utilizzare sostanze chimiche aggressive o solventi
sul tappetino che potrebbero degradare il materiale.
Prevenire Scivolamenti: Assicurati che il retro in gomma neoprene antiscivolo sia integro per evitare
che il tappetino si muova durante l'uso.
Utilizzare Tecniche di Pulizia Appropriate: Quando pulisci il tappetino, utilizza solo acqua calda e
detergente delicato. Evita materiali abrasivi che potrebbero graffiare la superficie.
Tenere Lontano da Fonti di Calore: Non posizionare il tappetino vicino a fiamme libere o fonti di
calore elevate, poiché ciò potrebbe danneggiare i materiali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Disimballaggio: Rimuovi con cura il tappetino dalla sua confezione. Ispeziona per eventuali danni1.
visibili.
Posizionamento: Posiziona il tappetino su una superficie pulita, piana e asciutta. Assicurati che sia2.
posizionato in modo sicuro per evitare qualsiasi movimento.
Utilizzo del Tappetino:3.

Posiziona la tua arma scarica sul tappetino.
Utilizza il diagramma esploso dettagliato presente sul tappetino come riferimento durante la
pulizia o le riparazioni.

Pulizia del Tappetino:4.
Dopo l'uso, asciuga il tappetino con un panno umido per rimuovere eventuali detriti o fuoriuscite.
Per una pulizia più profonda, utilizza acqua calda con detergente delicato. Risciacqua
accuratamente e lascia asciugare completamente all'aria prima di riporre.

Conservazione: Conserva il tappetino in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e5.
da temperature estreme per mantenere la sua integrità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il tappetino raggiunge la fine della sua vita utile, smaltiscilo in modo responsabile: * Controlla le
normative locali per i metodi di smaltimento appropriati per i materiali in gomma neoprene e poliestere. * Se
possibile, ricicla il tappetino secondo le linee guida locali sul riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza e all'uso del Tappetino Gun Mats Tek Mat,
consulta il produttore o il tuo rivenditore locale per assistenza.

Seguendo queste linee guida e precauzioni, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace mentre utilizzi il tuo
Tappetino Gun Mats Tek Mat per il SIG Sauer P229. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche
di manutenzione delle armi.



PISTOL GUN MATS TEK MAT SIG SAUER P229 GUN
MAT Instrukcje Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór podkładki Pistol Gun Mats Tek Mat do Twojego SIG Sauer P229. Produkt ten został
zaprojektowany w celu ochrony Twojej broni podczas czyszczenia i napraw, zapewniając jednocześnie
bezpieczne i efektywne miejsce pracy. Niniejszy przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa dostarcza
niezbędnych informacji, które pomogą Ci bezpiecznie i skutecznie korzystać z produktu zgodnie z unijnym
Rozporządzeniem w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej na macie.
Używaj maty na stabilnej i płaskiej powierzchni, aby zapobiec poślizgnięciom i wypadkom.
Trzymaj matę z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby uniknąć niewłaściwego użytkowania.
Regularnie sprawdzaj matę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń, aby zapewnić jej bezpieczeństwo
użytkowania.
Regularnie czyść matę, aby zapobiec gromadzeniu się szkodliwych chemikaliów, oleju i brudu.

Specjalne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Unikaj Ekspozycji na Chemikalia: Nie używaj silnych chemikaliów ani rozpuszczalników na macie,
które mogą uszkodzić materiał.
Zapobieganie Poślizgnięciom: Upewnij się, że antypoślizgowe neoprenowe podłoże jest nienaruszone,
aby zapobiec przesuwaniu się maty podczas użycia.
Stosuj Odpowiednie Techniki Czyszczenia: Podczas czyszczenia maty używaj tylko ciepłej wody i
łagodnego detergentu. Unikaj materiałów ściernych, które mogą zarysować powierzchnię.
Trzymaj Z Daleka od Źródeł Ciepła: Nie umieszczaj maty w pobliżu otwartego ognia ani źródeł
wysokiej temperatury, ponieważ może to uszkodzić materiały.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Rozpakowywanie: Ostrożnie wyjmij matę z opakowania. Sprawdź, czy nie ma widocznych uszkodzeń.1.
Umiejscowienie: Połóż matę na czystej, płaskiej i suchej powierzchni. Upewnij się, że jest odpowiednio2.
ustawiona, aby uniknąć ruchu.
Używanie Maty:3.

Umieść swoją rozładowaną broń na macie.
Wykorzystaj szczegółowy schemat części umieszczony na macie jako odniesienie podczas
czyszczenia lub napraw.

Czyszczenie Maty:4.
Po użyciu przetrzyj matę wilgotną szmatką, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub plamy.
Do głębszego czyszczenia użyj ciepłej wody z łagodnym detergentem. Dokładnie spłucz i pozwól jej
całkowicie wyschnąć na powietrzu przed przechowaniem.

Przechowywanie: Przechowuj matę w chłodnym, suchym miejscu z dala od bezpośredniego światła5.
słonecznego i skrajnych temperatur, aby zachować jej integralność.

Instrukcje Utylizacji
Gdy mata osiągnie koniec swojego okresu użytkowania, pozbądź się jej odpowiedzialnie: * Sprawdź lokalne
przepisy dotyczące właściwych metod utylizacji materiałów neoprenowych i poliesterowych. * Jeśli to możliwe,
przekaż matę do recyklingu zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania podkładki Pistol
Gun Mats Tek Mat, skonsultuj się z producentem lub lokalnym sprzedawcą w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych i środków ostrożności, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne
doświadczenie podczas korzystania z podkładki Pistol Gun Mats Tek Mat do SIG Sauer P229. Dziękujemy za
priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich praktykach konserwacji broni.



PISTOL GUN MATS TEK MAT SIG SAUER P229 GUN
MAT Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt Pistol Gun Mats Tek Mat för din SIG Sauer P229. Denna produkt är utformad för att skydda
ditt vapen under rengöring och reparationer, samtidigt som den säkerställer en säker och effektiv arbetsmiljö.
Denna säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information för att hjälpa dig använda produkten på ett säkert och
effektivt sätt i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att ditt vapen är oladdat innan du placerar det på mattan.
Använd mattan på en stabil och plan yta för att förhindra att den glider eller orsakar olyckor.
Håll mattan borta från barn och sårbara individer för att undvika felanvändning.
Inspektera regelbundet mattan för tecken på slitage eller skador för att säkerställa att den förblir säker
att använda.
Rengör mattan regelbundet för att förhindra uppbyggnad av skadliga kemikalier, olja och smuts.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik kemikalieexponering: Använd inte starka kemikalier eller lösningsmedel på mattan som kan
försämra materialet.
Förhindra glidning: Se till att den halkfria neoprengummibaksidan är intakt för att förhindra att mattan
rör sig under användning.
Använd rätt rengöringstekniker: När du rengör mattan, använd endast varmt vatten och mild tvål.
Undvik abrasiva material som kan repa ytan.
Håll borta från värmekällor: Placera inte mattan nära öppen låga eller högvärmekällor, eftersom detta
kan skada materialen.

Instruktioner för installation och användning
Uppackning: Ta försiktigt bort mattan från förpackningen. Inspektera för synliga skador.1.
Placering: Lägg mattan på en ren, plan och torr yta. Se till att den är placerad säkert för att undvika2.
rörelse.
Använda mattan:3.

Placera ditt oladdade vapen på mattan.
Använd det detaljerade exploded parts diagrammet på mattan som referens under rengöring eller
reparationer.

Rengöra mattan:4.
Efter användning, torka av mattan med en fuktig trasa för att ta bort skräp eller spill.
För djupare rengöring, använd varmt vatten med mild tvål. Skölj noggrant och låt lufttorka helt
innan du förvarar den.

Förvaring: Förvara mattan på en sval, torr plats borta från direkt solljus och extrema temperaturer för5.
att bevara dess integritet.

Avfallsinstruktioner
När mattan når slutet av sin användbara livslängd, kassera den ansvarsfullt: * Kontrollera lokala förordningar för
korrekta avfallsmetoder för neoprengummi och polyestermaterial. * Om möjligt, återvinn mattan enligt lokala
återvinningsriktlinjer.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av Pistol Gun Mats Tek Mat,
vänligen konsultera tillverkaren eller din lokala återförsäljare för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer och försiktighetsåtgärder kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när
du använder din Pistol Gun Mats Tek Mat för SIG Sauer P229. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina
vapenunderhållsmetoder.



PISTOL GUN MATS TEK MAT SIG SAUER P229 GUN
MAT Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Pistol Gun Mats Tek Mat pro váš SIG Sauer P229. Tento produkt je navržen tak, aby
chránil vaši zbraň během čištění a oprav a zároveň zajišťoval bezpečné a efektivní pracovní prostředí. Tento
bezpečnostní pokyn poskytuje základní informace, které vám pomohou produkt používat bezpečně a efektivně v
souladu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je vaše zbraň vybitá, než ji položíte na podložku.
Používejte podložku na stabilním a rovném povrchu, abyste předešli sklouznutí a nehodám.
Držte podložku mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo zneužití.
Pravidelně kontrolujte podložku na známky opotřebení nebo poškození, abyste zajistili její bezpečné
používání.
Podložku pravidelně čistěte, abyste zabránili hromadění škodlivých chemikálií, oleje a špíny.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Vyhněte se chemickému vystavení: Nepoužívejte na podložku agresivní chemikálie nebo
rozpouštědla, která by mohla degradovat materiál.
Prevence sklouznutí: Ujistěte se, že protiskluzové neoprenové gumové dno je neporušené, aby se
podložka během používání nepohybovala.
Používejte správné techniky čištění: Při čištění podložky používejte pouze teplou vodu a jemný
detergent. Vyhněte se abrazivním materiálům, které by mohly poškrábat povrch.
Držte dál od zdrojů tepla: Nepokládejte podložku blízko otevřeného ohně nebo vysokých teplot,
protože to může poškodit materiály.

Pokyny pro instalaci a používání
Vybalení: Opatrně vyjměte podložku z obalu. Zkontrolujte, zda nejsou viditelné poškození.1.
Umístění: Položte podložku na čistý, rovný a suchý povrch. Ujistěte se, že je umístěna bezpečně, aby se2.
předešlo jakémukoli pohybu.
Použití podložky:3.

Položte svou vybitou zbraň na podložku.
Využijte podrobný rozložený diagram dílů na podložce jako referenci během čištění nebo oprav.

Údržba podložky:4.
Po použití otřete podložku vlhkým hadříkem, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo skvrny.
Pro důkladnější čištění použijte teplou vodu s jemným detergentem. Důkladně opláchněte a nechte
uschnout na vzduchu, než ji uložíte.

Skladování: Uložte podložku na chladném, suchém místě mimo přímé sluneční světlo a extrémní5.
teploty, abyste zachovali její integritu.

Pokyny pro likvidaci
Když podložka dosáhne konce své užitečné životnosti, zbavte se jí zodpovědně: * Zkontrolujte místní předpisy
pro správné metody likvidace neoprenové gumy a polyesterových materiálů. * Pokud je to možné, recyklujte
podložku podle místních recyklačních pokynů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání Pistol Gun Mats Tek Mat, obraťte se
na výrobce nebo svého místního prodejce pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů a opatření můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší Pistol Gun Mats Tek
Mat pro SIG Sauer P229. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při údržbě své zbraně.
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